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ARABIC AND DIALECTAL DIVERSITY

Is the Maltese Tongue an Evolved Arabic Dialect?

Dr. Abdelfatteh al Ferjaoui

Faculty of Letters, Sousse, Tunisia

farjaouiabdfateh@gmail.com

ABSTRACT

The study of dialects in modern linguistic research holds paramount importance in
uncovering the nature of the differences that arise between a language and its dialects, as
well as the issues they entail. Among these is the contribution to analyzing the linguistic
evolution accompanying the formation of various linguistic levels within a language. In
this study, we seek to explore questions concerning the true nature of the Maltese language,
whose vocabulary and expressions suggest that it initially emerged as a dialect branching
from Tunisian Arabic + Sicilian Arabic. Over time, however, it evolved into an independent
language with its own phonetic, morphological, syntactic, and semantic rules, thereby
forming the linguistic identity of a nation within the specific geographical space of the
Maltese islands. We have based this hypothesis on concrete examples and evidence drawn
from the Maltese lexicon, comparing it with the lexicon of Arabic, Tunisian Arabic and
Sicilian Arabic.

Keywords: Language- tongue- Maltese language- Tunisian arabic- Sicilien arabic-
phonetics of Maltese language. Language life
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(1) (Ce langage poétique, sans doute le résultat de la fusion de divers dialectes, finit par etre considéré
commeunstylelittéraireouraffinéquireprésentaitunlienculturelentrelesdifférentstribushttp: / /
fr.wikipedia.org /w / index.php?title=Langues_s'/.C3 /. A9mitiques&oldid=144028628.

(2) Dialectal Varieties

(3) Langues liturgiques / liturgical languages

(4) Educated Spoken Arabic (Abu Absi, The Arabic Language, in History of Islam, An
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(Kristeva, 1981, p. 99—100)
(1) Journal des savants (1829) in, Langues a Malte, article sur Internet
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spoken by the Maronite community of Cyprus
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\ 4



J\s]..;\l]l 2

sultan—is Olalw — wl =0Uakus + J 1 Jsodl Jladl 3 S LTI e O3 >
iy et 1l ey 301 053 B a5 01y ald 5
rmadl] e by g5 bslael g5 e B am U1 (0 .6 13) Ll s3ls
zzejjen = zejjen + 1 1iJall) ;;‘.’J*([J:’:}ﬁ 5 O 55) sl ZO:;‘ )

S el Szl ST g Bl o L 55 o) 3o Vs 3
Ty 1 T AV B oyl am Alalladl e 05 Bl ndY1 Gl
S St Slolt e Lol b el Gl oldl Glatl iy a3 e )
el s el elall I g5 okl (U1 6Dz 15 GLBYI a2y ol
J&va“ﬂﬂg%“ﬂglu)'bwjiﬁfog&éE;—UAJUJLAJU:LAU
Oledl Jan ey [ [/ JlanaNT b ooyidas i slall e Y|
sLally Gl el ol O i 2l AL i e Jls ) Gt
Ay go b I el g slal e S5 /S /5 [T/ iles (s B 550
o G s S 5 o 2L T o 5t 55 05 /D/ I o
PRI &uy\&;%uﬁj (L) (o) g

L i
(sleld |x) talab Jtalab / LI
Tin /tin/ .5
Sajf [sajf | i
Sejf [sajf | Ca
Darab /darab / & .5
Dlam /dala:m / oAb
Demm /dam / p>

Jrdll s B b slazsl i 5 oy Al s eSOV L2l g
MWY\«%&US&A&-)\M\Z\:{JJ}&}JJ\qy \g}:\iﬂ?d‘“ A s

Lo ozl WSSl s LS Loled 5 aall (ISEl o € ) o (D) e

4



R WAL RCNE i (PR FERES |

ol Chladl e Sally ESgedl o &gl polaall b adll i s
sl oSl sl plaadl gty V- 3 Y] I 5 sl bl
S Lo gy W J] aetdly Sl el e a1y oldl b Jadll
lgne 558 Aol
o o Vs polaadls ol B (CS) Jaddl i s e Je -1
o Oledl a3 a>Sbe juaa bog ddalladly 65 4o e b sdacmadl Sleall
0 e dain] 05 d 01 018 O g b gl ol oy e 55 o ol 581 B
gl Taiad sl g ) Bl (lamls Sy el JLad) e
rdlis s (V1 i sl 5501 Lo ) U5 ylms i il

maltais | Perfective | Imperfective | Imperative J;‘)H }QLJ@JI el t— )
i o s
1SG ktib—t n—i—kteb S| eS|
2 Ktib—t t~ i~ kteb i~kteb | LS| LSS | Cws | &
M kiteb - i—kteb N I
3F Kitb—et t—i—kteb iy e P
PL1 Ktib—na n—i—ktb—u o s R
2 Ktib—t-u | t-i~ktb—u i~kth-u | 55| eSS | eS| Ll
3 Kitb—u j—i~ktb-u o | s | L

IV e bl 555 gm0 gl Il DL s vy Lo 8 O]

Aag 31 SLall O ,a5eg Ll BN

tLally Ll oy o 3G 5 clgy Lol

R

AU Y il Ll s e 5 1 -
Lol & ISV 1S Sl — JSSY -

4




J\s]..;\l]l 2

s
e Blal 3 UL el DL ST gl
5T il L0
(Cle-.ﬂ\ Cj.e) u")l; Fellus Pellus
WEL Ll Fornax Fernaq

“ . - A

58S Olols S cdile AoVl e 28 Sl ol W1 gl

ey Ualloy g <
55 A idallad) By ) — Bty 5 LY
(057> 5 5o Bebbux [babu:[]
(s5) sk Gendus [xantu:f]
(i>l>s (:\5}5& Ghattuga [a:ttu:?a]
PR EA{

cyole o wdainls By all s OLS Lgslos guas 0 23S e Bl s

Ol pizie allasl 3] 65 (b dor o oY1 sl V1 craguel 155 . Lgsldll
LIl s B3N il s 5 3 s sty 51 eI Dol OG] SN e
&.'Jj?LHOpl)ﬁ‘d})@ﬁﬁ‘ﬂ%&.&os‘)C@%y‘uu’jof&c
b Lol LWL Lol LAY Ll sloes sl LS W1 Ll
AT1947 5500 ] acdadll (STl 5 o ladl 5LE5 pda OIS A28 CL 8 e
B gogn b dgid Jool g alslals S5 3 b gl oL Blas] b sl

fﬁé.ﬂ‘ O ;;*U QU.:}'-J MU céb;ﬂj\ Mgsjﬂ\ /wa.»jiﬂ (’L""J\Ljﬁ . (1)
Laliall 350ty Sl ol plomna¥I eliab Sod el Jlad] e 656 0

kel s Jlaze



* Ul cardly A pall

pLel dlmall end Lo s e iall 33 b d ) byl Jie G5 b ale
el 55 B s Ballall ol 85l 8,153 3 LA 6 3GV 0L
«(2000 Vanhove) (zedas &3r 552ee Lnslael ) @311l 3] s 31 3] o Lt

g 2l Lo ISS] I el sl el s Lol 55
el sy e i Ly oy 5 e L1030 3 3t Jae 255 -
el A3 ) Bl D) B3 Lol Sy Ll e
U0 25 e e (p o 055k soall Lgallay Lgslede (10 O snabnal
oy slotiad e las s sl b i A1l 501 o S e cliene
BLs 5 WS OCH) g 25l sl ¥ e i al b sBsly sl s
L@.t.dmi Ll il 52l e dlaor | glacal i g . I%addied sld> 4 H;tjjal
w}\gd«ouul@#\ ;59(’)"” Sl b ogay &gl dd 2]l

sldleslel s
6 dalos d ganl 13 1 5SS 08 Lt ) N1 O 0 550 OF Idiasts e —
O Lyl it Lo iz o 01 5 222018 L] pppodamall a0l U g i3
5 1a L g Zdalle o ot 1 Bl OF e J5 31 301 ye | 8
U Lpatlast oo 35 b By VL 3 e 318 05 o J g
sl A Y1 p a3l 315 2 g o ) I s g s ] O
G s ) L s 2 ol 5 (B3 501) &l s ol Lo A Dlalldl s e
15 5T e & IS Loy 25 g SISOV Lgtas (iU Ll
Gyl J 501 ol3 SladsIL 1 OT ) cands Lamieadl oLl , 1 o
sl cacd Bo Gls cw.».J\ = LIl 2oyl u’f"‘“
«Cite par: Penech <1978 «Vanhove) &4 ;Y15 aJUa YL dl.'.o Lo.».‘?
iS5 Of o ) el s Lo 3 (1778 o o <1994
oyl el Sl s o 2 gl g gl s o DL
Lo s e Joline flime g3 Lo b Lalls g 35 U5 Ls dsla Lasy
b 3l ielze Bl e V) 5o 5 Y5 ol Y1 b a5 Ll
Ay goill 5 43l 5 35 gl Lgnediil

(1) /H=h /(fricative pharyngale sourde )cf: Aquilina(Joseph); Maltese—English Dictionary,2

vol.M.Books (1987-90)



salalll

5 poened LplaST ol 555,58 &y Bl s &l e ALV s 0l
&&)vm&.ﬂu\y@bfw&f@ﬂﬁw,\uu”\ju,»
e Y belﬁS\jjquuMM\f.oLuj\&w\b
@m\fujwﬂ,)\fug}@g\uu@\”@g\L@Mo\
J s \uuL@MuWWL@M\d&J&LﬂJ&&f‘Y\KJQJU
B PRt A RIS PP I A SR L PRppn
o3bspdl end; O Al wloo ) B J) o M5 B 24l
LIl el 5 60l Auly J] edelldl OISO dma 85 Saydon O4yLle
ZL:HLQJ\mus,jﬂwgﬂ\auﬁd\ywwyrl%zrb
G ol b BLSUY 3 ek s Lol ol 3l o conos LS

o Lol 555l by Y Lpacks OF p2 578315 sl LS Lo -
16828 Bramema 83la L o N A YIS 6 sl nd Y1 LS|
Lol e Lo ST L L oSl 0,85 8 (wumu)ub%m
e Cuwu@ofjmjpdy\g\mwrlid&k)w\@méM
e Jamg Lo gy ¢ opall ke gl ol o Gy fon Y LI
* Jais UaJle 5 Llalle oL

oo B3 el g wglld ket I bl 15 0 shlll LS 13) -
sl ez d By e UL moly Sl j5b ) dgilaadl )b
Jo g B Vgmals o Lo el JaT OB oS A5 b ol
08 152385 o5 Ladel 8 Fshanay oI coilosls T pinay @b Gl o
Azl Coradl bl il e Ll 1puady oL Llanzsl 1l 8
Bld 5 5555 s s S I gl o 15050 oY el s i35
G ety ol Lol Lgze @3 3 D> 6 2T Jalpad OY 5 ¢l 3
1531 b Dol Y Lm0 ) o lom 05
8ol ol s Ay dedl

% ol Loy (g me I g End V1 8Lond o101 iy 31 g s -
faaldl ol gl 3oL ] b iy OF Sy e e 55 4 Coanie ddalLeJ
S 1l 35 Y Sl puain 33l 0L s e

g



* Ul catdly A pall

Bb-e-nj JJL&A.Q-”

- Colin, G. S. (1957). «Mots berbéres» dans le dialecte arabe de Malte.
Paris.

- Julien, Ch. A. (2003). Histoire de I’Afrique du Nord, des origines a la
conquéte arabe. Cérés Editions.

- Kristeva, J. (1981). Le langage, cet inconnu. Seuil.

- Silvestre de Sancy. (1829). Langues a Malte. Journal des savants.
Disponible en ligne.

- Vanhove, M. (1994). La langue maltaise: un carrefour linguistique.
Revue des mondes musulmans et de la Méditerranée, 167, 167-183.

- Vanhove, M. (1996). La langue maltaise: études syntaxiques d’un dialecte
arabe «périphérique». Bulletin critique des annales islamologiques, 9,
9-13.

- Vanhove, M. (1999). La dialectologie du maltais et son histoire. Revue
ethnolinguistique.

- Vanhove, M. (2000). La langue maltaise et le passage a I’écriture.
L°Harmattan.

- Vanhove, M. (2007). A Malte, une langue inscrite dans I’histoire. Le
Monde diplomatique.

- Vanhove, M. (n.d.). Mood and modality in Maltese. John Benjamins.

- Vassalli, M. A. (1827/2002). Grammaticale della lingual maltese. Ed.
SKS.

- Vassalli, M. A. (s.d.). Ktyb yl klym malti’ mfysser byl- latin u but-

taljan. Publication lexicon t’a Mikiel A. Vassalli.

\ 4





